
Entrantes · Starters · Entrée
Pastel de cabracho con salsa rosa

Scorpion fish pie with pink sauce · Gâteau de poisson scorpion avec sauce rose

Ensalada campera con ventresca de atún y queso feta 
Country salad with tuna belly and feta cheese · Salade campagnarde avec ventre de thon et fromage feta

Crema de boniatos asados y coco 
Roasted sweet potato and coconut cream soup · Soupe de patates douces rôties et crème de noix de coco

Segundos · Second courses · Deuxièmes plats
Filete de lubina a la plancha con ensalada de judías verdes 

Grilled fillet of sea bass with green bean salad · Filet de bar grillé avec salade de haricots verts

Albóndigas en salsa de tomate con patatitas confitadas 
Meatballs in tomato sauce with confit potatoes · Boulettes de viande à la sauce tomate avec pommes de terre confites

Buñuelos de bacalao con ensalada  
Cod fritters with salad · Beignets de morue avec salade

Incluido en el menú
Botella de agua pequeña 
o copa de vino o refresco 
o cerveza por persona.  

Café no incluido.

Included in the menu
Small bottle of water or 
glass of wine or soft drink 
or beer per per person.

Coffee not included.

Inclus dans le menu
Petite bouteille d’eau ou verre de 
vin ou de boisson non alcoolisée 
ou de bière par par personne.

Café non compris.25‘ 00
€

IVA Incluido 
VAT included 
TVA incluse

MENÚ EJECUTIVO · EXECUTIVE MENU · MENU EXECUTIF
De martes a viernes de 13:30h a 15:30h · Tuesday to Friday from 13:30h to 15:30h · Du mardi au vendredi de 13h30 à 15h30

Aparcamiento y aparcacoches gratis · Free parking and valet parking · Parking gratuit et service de voiturier

WWW.GASTROBYMET.COM

Postres · Desserts · Les desserts
Torrija con helado de vainilla 

French toast with vanilla ice cream · Pain perdu avec glace à la vanille

Vaso de tiramisú 
Glass of tiramisú · Verre de tiramisú

Rosquillas de anís con merengue 
Aniseed doughnuts with meringue · Beignets à l’anis avec meringue


